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ВВЕДЕНИЕ 

Актуальность настоящего исследования 
обусловлена значимостью политического 
дискурса как инструмента формирования об-
щественного мнения и, в частности, той ро-
лью, которую метафора играет в осмыслении 
сложных социально-политических процессов. 
Выход Великобритании из Европейского сою-
за (Brexit), ставший одним из самых обсужда-
емых событий европейской политики 2016–
2022 гг., породил в британских средствах 
массовой информации интенсивную метафо-
рическую репрезентацию. Как показали Дж. Ла-
кофф и М. Джонсон [Lakoff & Johnson 2008], 
метафора — не просто риторическое укра-
шение, но когнитивный механизм, структури-
рующий восприятие реальности. В политиче-
ском дискурсе она выполняет прагматиче-
скую функцию: позволяет журналистам и по-
литикам навязывать определенную интер-
претацию событий и мобилизовать эмоцио-
нальную поддержку аудитории. 

Объектом исследования выступают ме-
тафорические модели, репрезентирующие 
процесс Брекзита в британской публицисти-
ке 2016–2022 гг. Предметом исследования 
являются частотность, эволюция и идеоло-
гическая маркированность этих моделей. 
Цель работы — выявить доминирующие ме-
тафорические модели и проследить их ди-
намику от референдума до пост-брекзитов-
ского периода. 

Для достижения цели были поставлены 
следующие задачи: 

1. Сформировать репрезентативный корпус 
текстов The Guardian за 2016—2022 гг. 

2. Выделить и категоризировать метафо-
рические выражения в соответствии со сфе-
рами-источниками. 

3. Подсчитать абсолютную и относитель-
ную частотность каждой метафорической 
модели в целом по корпусу, а также в разре-
зе четырех хронологических этапов. 

4. Проанализировать эволюцию моделей в 
связи с ключевыми политическими события-
ми (референдум, запуск статьи 50, парла-
ментский кризис 2019 г., завершение пере-
говоров). 

5. Интерпретировать динамику метафори-
ческих моделей в связи с политическими 
событиями. 

Научная новизна работы заключается в 
том, что в ней впервые: 

● охвачен период Брекзита (2016–2022), 
а не только его начальный этап; 

● прослежена эволюция метафорических 
моделей в дискурсе одного издания на всем 
протяжении Брекзита; 

● включена историческая ретроспектива — 
сопоставление с дискурсом о вступлении 

Великобритании в ЕЭС в 1970-е гг., что поз-
воляет оценить новизну конфликтных мета-
фор современного этапа. 

Теоретическая значимость работы со-
стоит в уточнении представлений о динами-
ке политической метафоры в условиях за-
тяжного кризиса. Практическая значимость 
определяется возможностью использования 
результатов в курсах по политической линг-
вистике, дискурс-анализу и медиаанализу. 

2. ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ  
И МЕТОДОЛОГИЯ ИССЛЕДОВАНИЯ 

2.1. Концептуальная метафора  
как инструмент политического дискурса 

Исследование выполнено в рамках ко-
гнитивно-дискурсивной парадигмы, согласно 
которой метафора понимается не только как 
риторический прием, но и как фундамен-
тальный механизм мышления [Будаев 2007; 
Kövecses 2010; Semino 2008], структуриру-
ющий восприятие и оценку действительно-
сти. Основополагающая работа Дж. Лакоф-
фа и М. Джонсона «Метафоры, которыми мы 
живем» [Lakoff, Johnson 2008; Lakoff 2008] 
заложила теорию концептуальной метафо-
ры, согласно которой абстрактные понятия 
(время, любовь, политика) осмысляются че-
рез более конкретные сферы-источники 
(путь, война, здание и др.). В российской 
науке эта теория была успешно адаптирова-
на и развита в работах А. П. Чудинова [Чу-
динов 2007; Чудинов 2003], который приме-
нил её к анализу политического дискурса и 
выделил типичные метафорические модели 
(война, путь, болезнь, игра и др.), регулярно 
используемые в СМИ и публичной риторике. 

Метафора в политическом дискурсе вы-
полняет не только когнитивную, но и прагма-
тическую функцию: она позволяет политикам 
и журналистам навязывать определенную 
интерпретацию событий, активировать нуж-
ные эмоциональные реакции и формировать 
общественное мнение. Как отмечает А. Ма-
солф [Musolff 2016], метафорические сцена-
рии в политике служат своего рода «фрей-
мами», которые направляют понимание 
сложных явлений через знакомые бытовые 
ситуации (развод, путешествие, лечение). 

2.2. Исследования политической 
метафоры в России 

В российской лингвистике политическая 
метафора стала предметом систематического 
изучения благодаря работам Е. В. Будаева и 
А. П. Чудинова [Будаев, Чудинов 2008]. 
В учебном пособии «Зарубежная политиче-
ская лингвистика» обобщаются основные за-
падные подходы — от критического дискурс-
анализа до когнитивной теории метафоры — 
и предлагается методика анализа метафо-
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рических моделей в публичной коммуника-
ции [см. также: Зарипов 2024]. Эта методика, 
основанная на выделении доминирующих 
концептуальных метафор и подсчете их ча-
стотности, была использована в ряде эмпи-
рических исследований российских и зару-
бежных политических событий. 

Прямо к теме Брекзита обращается ра-
бота В. П. Новиковой [Новикова 2019], в ко-
торой на материале британских СМИ анали-
зируются метафорические модели, исполь-
зующиеся для концептуализации выхода 
Великобритании из ЕС. Автор выделяет 
спортивные, гастрономические, театральные 
и милитаристские метафоры, показывая их 
распределение в зависимости от политиче-
ской ориентации издания. Данное исследова-
ние служит для нас отправной точкой, однако 
оно ограничивается материалом 2016–
2018 гг. и не рассматривает эволюцию мета-
фор на всем протяжении Брекзита (до 2022 г.), 
а также не включает историческую ретро-
спективу — сравнение с дискурсом о вступ-
лении Великобритании в ЕЭС в 1970-е гг., что 
составляет новизну настоящей работы. 

2.3. Международные исследования 
метафоры Брекзита 

За рубежом метафора Брекзита при-
влекла внимание многих лингвистов и дис-
курс-аналитиков. Т. Джурович и Н. Силашки 

[Đurović T., Silaški 2018] провели детальный 
анализ метафорических моделей DIVORCE 
(развод) и WAR (война) в британской прессе 
2016–2017 гг., показав, что доминирование 
той или иной модели коррелирует с позици-
ей издания по отношению к Брекзиту. Авто-
ры приходят к выводу, что метафора разво-
да постепенно уступает место метафоре 
войны по мере углубления политического 
кризиса. 

Особого внимания заслуживает иссле-
дование Д. Жаме и П. Роде [Jamet, Rodet 
2022], посвященное метафорическому сце-
нарию JOURNEY (путь) в речах трех британ-
ских премьер-министров — Д. Кэмерона, 
Т. Мэй и Б. Джонсона. Анализируя корпус 
парламентских выступлений, авторы пока-
зывают, как метафора пути (переход, пере-
кресток, пункт назначения) использовалась 
для управления ожиданиями и легитимации 
политических решений. Хотя это исследова-
ние ограничено жанром политической речи, 
его методология (выделение метафориче-
ских сценариев) применима и к газетному 
дискурсу. 

Систематическое изложение методов 
анализа политической метафоры представле-
но в монографии А. Масолфа [Musolff 2016], 
который вводит понятие метафорического 
сценария — развернутой последовательно-

сти образов, связанных с одной сферой-
источником (например, «переговоры о 
Брекзите — это шахматная партия»). Этот 
подход позволяет анализировать не только 
изолированные метафоры, но и целые нар-
ративы, что релевантно для нашего материа-
ла. 

Наконец, в самой свежей работе В. Мар-
тин де ла Роса [Martín De La Rosa 2023] ис-
следуется роль образных схем (image sche-
mas), в частности схем CONTAINER (контей-
нер) и FORCE (сила), в аргументации 
Брекзита (лозунг «Take back control»). Хотя 
эта работа выполнена в русле когнитивной 
семантики, а не дискурс-анализа, она под-
тверждает, что абстрактные гештальты 
(свой/чужой, контроль / потеря контроля) 
лежат в основе многих метафорических вы-
ражений о Брекзите. 

2.4. Исследовательская лакуна и цель 
настоящей работы 

Обзор литературы показывает, что ме-
тафора Брекзита достаточно изучена на ма-
териале начального периода (2016–2018) и 
преимущественно на небольших корпусах 
текстов (речи, одна газета). В то же время 
остаются недостаточно исследованными: 

● динамика метафор на протяжении все-
го процесса Брекзита (2015–2022) с выделе-
нием этапов; 

● различия в метафорических предпо-
чтениях между левыми и правыми издания-
ми в один и тот же период; 

● историческая ретроспектива — срав-
нение с дискурсом о вступлении Великобри-
тании в ЕЭС в 1970-е гг. 

Настоящая работа призвана восполнить 
этот пробел. Цель исследования — выявить 
доминирующие метафорические модели в 
британской публицистике о Брекзите и про-
следить их эволюцию от референдума до 
пост-брекзитовского периода, используя 
корпус публикаций The Guardian за 2015—
2022 гг. 

3. МАТЕРИАЛ И МЕТОДЫ 
ИССЛЕДОВАНИЯ 

3.1. Материал исследования 

Материалом исследования послужили 
публикации британской газеты The Guardian, 
посвященные процессу выхода Великобри-
тании из Европейского союза (Brexit). Выбор 
издания обусловлен его репрезентативной 
левоцентристской позицией, значительным 
объемом аналитических материалов по про-
блематике Брекзита, а также доступностью 
полных текстов. Всего проанализировано 
12 статей, включая редакционные передо-
вицы (editorials), экономические обзоры и 
потребительские колонки. 
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Таблица 1. Этапы осмысления Брекзита в прессе 

Этап Период Ключевое событие 

Этап 1 Январь 2016 — июнь 2016 Агитационная кампания перед референдумом 

Этап 2 Июль 2016 — март 2017 Запуск статьи 50 Лиссабонского договора 

Этап 3 Апрель 2017 — декабрь 2020 Переговорный процесс и выход из ЕС 

Этап 4 Январь 2021 — 2022 Пост-брекзитовский период 

 
Хронологические рамки исследова-

ния охватывают период с 2016 по 2022 
год и делятся на четыре этапа, соответ-
ствующих ключевым политическим вехам 
Брекзита (табл. 1). 

Из каждого этапа было отобрано по 3 тек-
ста (всего 12 текстов). Тип текстов —
аналитические статьи и колонки (opinion 
pieces, analysis, comment), поскольку именно 
в них метафорическое осмысление событий 
наиболее эксплицитно. Новостные заметки 
(news reports) в корпус не включались ввиду 
их преимущественно фактологического ха-
рактера. 

Объем корпуса составил 109 метафо-
рических выражений, идентифицирован-
ных методом сплошной выборки. 

3.2. Методологическая рамка 

Исследование выполнено в рам-
ках когнитивно-дискурсивной парадигмы. 
Основой служит теория концептуальной 
метафоры, разработанная Дж. Лакоффом и 
М. Джонсоном, согласно которой метафора 
понимается не как троп, а как когнитивный 
механизм, структурирующий мышление и 
восприятие действительности. 

Дополнительно применяется дискур-
сивно-исторический подход Р. Водак [Wo-
dak 2009; см. также Wodak, Meyer 2015], поз-
воляющий связать языковые явления с по-
литическим и историческим контекстом. Это 
особенно важно для настоящего исследова-
ния, поскольку метафорическая динамика 
интерпретируется в привязке к конкретным 
событиям (референдум, парламентский кри-
зис 2019 г., окончательный выход). Теорети-

ческой базой также послужили работы по кри-
тическому дискурс-анализу [Fairclough 2013; 
Hart 2014]. 

3.3. Методы анализа 

3.3.1. Идентификация метафор 
Метафоры выявлялись методом сплош-

ной выборки на основе критериев, предло-
женных в работах А. П. Чудинова [Чудинов 
2007: 45] и Э. В. Будаева [Будаев 2016]. Ме-
тафорическим признавалось слово или вы-
ражение, которое: 

● используется в непрямом значении; 
● имеет сферу-источник (source domain), 

отличную от сферы-мишени (target domain); 
● может быть парафразировано через 

сравнение с указанием семантического пе-
реноса. 

Пример: «The UK is filing for divorce from 
the EU» — сфера-источник: СЕМЬЯ / БРАК, 
сфера-мишень: ПОЛИТИЧЕСКАЯ АССОЦИ-
АЦИЯ. 

3.3.2. Категоризация метафорических 
моделей 

Каждое выявленное метафорическое 
выражение относилось к одной из метафо-
рических моделей на основе сферы-
источника. Выделенные и проанализирован-
ные модели обобщенно представлены 
в таблице 2. 

В случае принадлежности выражения к 
нескольким моделям одновременно (напри-
мер, «выйти из тюремного брака») исполь-
зовался принцип доминирующей сферы-
источника на основе контекстуальной ин-
терпретации. 

Таблица 2. Метафорические модели Брекзита по сфере-источнику 

Модель Сфера-источник Пример 

DIVORCE / БРАК Семейные отношения «divorce», «separation», «marriage» 

WAR / БОРЬБА Военные действия «battle», «war cabinet», «surrender» 

JOURNEY / ПУТЬ Пространственное движение «road», «destination», «crossroads» 

ILLNESS / БОЛЕЗНЬ Медицина «poison», «infection», «cure» 

IMPRISONMENT / ТЮРЬМА Пространственные ограничения «shackles», «prison», «break free» 
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3.3.3. Квантитативный анализ 
Для каждой метафорической модели 

подсчитывалась: 
● абсолютная частотность (общее коли-

чество употреблений); 
● относительная частотность (доля от 

общего числа метафор в рамках одного эта-
па / одного издания). 

Подсчет велся как в целом по всему кор-
пусу, так и в разрезе четырех хронологи-
ческих этапов. 

3.3.4. Качественный анализ 
Качественный анализ включал: 

● интерпретацию наиболее частотных и 
показательных примеров; 

● анализ эволюции каждой модели от 
этапа к этапу; 

● сравнение метафорических предпочте-
ний на разных хронологических этапах. 

Особое внимание уделялось метафори-
ческим сценариям, то есть развернутым 
последовательностям образов, создающим 
целостный нарратив (например, «Брекзит 
как освобождение из тюрьмы»). 

3.4. Ограничения исследования 

Исследование имеет ряд ограничений. 
Во-первых, корпус ограничен одним каче-
ственным изданием (The Guardian) и не 
включает бульварную прессу, телевидение 
или социальные сети. Расширение корпуса 
за счет правых и центристских газет (The 
Times, The Daily Telegraph, The Independent) 
позволило бы в будущем провести полно-
ценный сравнительный анализ идеологиче-
ской маркированности метафорических мо-
делей, что составляет перспективу даль-
нейших исследований. Во-вторых, анализ 
проводится преимущественно на вербаль-
ном уровне и не затрагивает мультимодаль-
ные аспекты (изображения, карикатуры). 
В-третьих, исследование не претендует на 
полный охват всех метафорических моде-
лей, сосредотачиваясь на пяти наиболее 
частотных. Указанные ограничения могут 
быть преодолены в последующих работах. 

Размер корпуса (12 статей, 109 метафо-
рических выражений) обусловлен задачами 

качественно-количественного анализа. Как 
показано в исследованиях по корпусной 
лингвистике [Steen et al. 2010: 30–35; Char-
teris-Black 2004: 50–55], репрезентативные 
результаты могут быть получены на корпусах 
объемом от 100 метафорических выражений 
при условии равномерного распределения 
материала по исследуемым периодам. В 
настоящей работе это условие соблюдено: 
каждый из четырех этапов представлен тре-
мя текстами. Дальнейшее расширение корпу-
са является перспективой последующих ис-
следований. 

3.5. Элемент исторической 
ретроспективы 

В отличие от чисто синхронных лингви-
стических исследований, настоящая работа 
включает элемент диахронического срав-
нения. Для интерпретации метафор Брекзи-
та привлекаются данные анализа парла-
ментских дебатов (Hansard) и публикаций в 
британской прессе 1970–1975 гг., посвящен-
ных вступлению Великобритании в ЕЭС. Это 
позволяет оценить, какие метафорические 
модели являются новыми для дискурса о ев-
роинтеграции (например, DIVORCE, IMPRI-
SONMENT), а какие воспроизводят более 
ранние паттерны (например, JOURNEY). Ис-
торический анализ проводится на основе 
архивных материалов, доступных через 
парламентский портал Великобритании: 
https://hansard.parliament.uk/. 

4. РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

В данном разделе представлены резуль-
таты анализа метафорических моделей, ре-
презентирующих процесс Брекзита в публи-
цистике The Guardian за 2016–2022 гг. Всего 
в корпусе из 12 статей было выявлено 109 ме-
тафорических выражений. Наиболее ча-
стотными оказались пять моделей, описан-
ных ниже. 

4.1. Общая частотность метафорических 
моделей 

Распределение метафорических выраже-
ний по моделям представлено в таблице 3. 

Таблица 3 
Абсолютная и относительная частотность метафорических моделей (весь корпус, 2016–2022) 

Метафорическая модель 
Абсолютная  

частота 
Относительная частота (%) 

DIVORCE / БРАК 6 6% 

WAR / ВОЙНА 32 29% 

JOURNEY / ПУТЬ 24 22% 

ILLNESS / БОЛЕЗНЬ 19 17% 
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Окончание таблицы 3 

Метафорическая модель 
Абсолютная  

частота 
Относительная частота (%) 

IMPRISONMENT / ТЮРЬМА 28 26% 

Всего 109 100% 

Примечание: в таблице учтены только метафоры, однозначно отнесенные к одной модели; случаи 
с двойной моделью (например, WAR/JOURNEY) распределены по доминирующей сфере-источнику. 

Таблица 4. Тональность модели «JOURNEY» 

Этап Тональность Пример 

Этап 1 Оптимистическая / нейтральная 
“Britain's place in the world for the next 20 
years” — имплицитный путь 

Этап 2—3 Трудная, неопределённая 
“Two-year countdown to Brexit”, “The preliminar-
ies are over” 

Этап 4 Завершённая / итоговая “Visits to the EU”, “Return visa-free” 

 

4.2. Динамика метафорических моделей 
по этапам 

Ниже приводится описание изменений 
для каждой модели. 

4.2.1. Модель IMPRISONMENT / ТЮРЬМА 
(«освобождение из тюрьмы») 

Модель IMPRISONMENT доминирует 
на Этапе 1 (2016 — июнь 2016), состав-
ляя 38 % всех метафор. Типичные примеры: 

“Pull up the drawbridge” (21.01.2016) 
“Retrieve the frozen thesis from its glacial 

prison” (15.06.2016) 
“Liberate the nation from the EU's clammy 

grip” (15.06.2016) 
На Этапе 2 (июль 2016 — март 2017) 

частота модели резко снижается до 9 %, 
а на Этапе 3 (апрель 2017 — декабрь 
2020) составляет 17 %. Пик модели прихо-
дится на агитационный период перед рефе-
рендумом, когда риторика «освобождения» 
была наиболее востребована сторонниками 
выхода. На Этапе 4 (2021–2022) доля моде-
ли составляет 15 % и связана с описанием 
новых бюрократических ограничений для 
граждан (визы, правила поездок). 

4.2.2. Модель WAR / ВОЙНА («борьба») 
Модель WAR демонстрирует рост на 

протяжении первых трех этапов, достигая 
пика на Этапе 3 (2017–2020) — 50 % от всех 
метафор. Примеры: 

“Triumph of fear over fear” (21.01.2016) 
“Hair blown off her face as if riding into bat-

tle” (20.03.2017) 
“Internal battle for control” (20.03.2017) 
На Этапе 4 частота снижается до 20 %, 

однако модель остается второй по частотно-
сти. Пик WAR на Этапе 3 связан с парла-
ментским кризисом 2019 года, когда в пуб-
лицистике доминировала лексика войны 

(«battle», «war cabinet», «surrender», «rebel-
lion»), подчеркивающая антагонизм между 
правительством и парламентом, а также 
между Британией и ЕС. 

4.2.3. Модель JOURNEY / ПУТЬ 
(«путешествие») 

Модель JOURNEY — единственная, ко-
торая присутствует на всех этапах со 
стабильной частотой (от 13 % до 28 %). При 
этом меняется ее тональность (см. табл. 4). 

Таким образом, метафора JOURNEY 
выполняет функцию сквозного нарратива, 
который адаптируется под политический 
контекст, но никогда не исчезает полностью. 

4.2.4. Модель ILLNESS / БОЛЕЗНЬ 
(«болезнь») 

Модель ILLNESS имеет низкую частот-
ность на Этапах 1–3 (от 8 % до 16 %), но 
резко возрастает на Этапе 4, достигая 25 %. 
Типичные примеры: 

“Tip the UK into recession” (16.06.2016) 
“A recipe for disenchantment” (20.03.2017) 
“To heal distrust of the political class” (20. 

03.2017) 
Рост модели ILLNESS на Этапе 4 отра-

жает осмысление экономических послед-
ствий Брекзита (инфляция, рост цен, бюро-
кратические барьеры) в пост-брекзитовский 
период. 
4.2.5. Модель DIVORCE / БРАК («развод») 

Модель DIVORCE имеет самую низкую 
частотность среди всех пяти моделей 
(в среднем 6 % по всему корпусу). Ее пик 
приходится на Этап 2 (16 %), а на Этапе 1 
она составляет лишь 4 %. Примеры: 

“Picking apart a 40-year relationship” (20. 
03.2017) 

“Deep and special partnership” (Official let-
ter, 29.03.2017) 
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Относительно низкая частотность моде-
ли DIVORCE в корпусе The Guardian, воз-
можно, связана с идеологической позицией 
издания: левоцентристская газета, в целом 
критически настроенная к Брекзиту, могла 
реже прибегать к метафоре «развода», ко-
торая в равной степени использовалась как 
сторонниками, так и противниками выхода. 
Для проверки этого предположения требует-
ся сравнительный анализ с правоцентрист-
скими изданиями (например, The Telegraph), 
что составляет перспективу дальнейших ис-
следований. 

4.3. Краткое резюме результатов 

1. Наиболее частотные модели: WAR 
(29 %), IMPRISONMENT (26 %), JOURNEY (22%). 

2. Эволюция по этапам: 
Этап 1: доминирует IMPRISONMENT 

(38 %) — риторика освобождения. 
Этап 3: пик WAR (50 %) — парламент-

ский кризис. 
Этап 4: рост ILLNESS (25 %) — экономи-

ческие последствия. 
3. Наиболее устойчивая модель: JOUR-

NEY, которая присутствует на всех этапах со 
стабильной частотой (13–28 %), меняя то-
нальность от оптимистической к итоговой. 

4. Наименее частотная модель: DIVORCE 
(6 % в среднем), что может отражать идео-
логическую позицию The Guardian. 

5. ОБСУЖДЕНИЕ 

5.1. Интерпретация динамики 
метафорических моделей 

Полученные результаты позволяют 
утверждать, что эволюция метафорического 
образа Брекзита отражает не столько смену 
риторических предпочтений журналистов, 
сколько трансформацию самого политиче-
ского процесса. Начальный этап (2016) ха-
рактеризовался доминированием метафоры 
IMPRISONMENT, отражавшей риторику 
«освобождения из тюрьмы ЕС». На Этапе 2 
(июль 2016 — март 2017) наблюдается пик 
метафоры DIVORCE (16 %), что объясняет-
ся логикой запуска статьи 50: избирателям и 
политикам нужно было осмыслить «разрыв» 
отношений с ЕС, и семейно-брачная мета-
фора делала этот абстрактный политиче-
ский выбор понятным через бытовую ситуа-
цию. Однако после запуска статьи 50 в мар-
те 2017 года переговоры стали реальностью, 
и образ «развода» оказался слишком ста-
тичным для описания длящегося конфликта. 
На смену ему пришла метафора WAR, пик 
которой пришелся на парламентский кризис 
2019 года (отставки, вотумы недоверия, бло-
кирование решений). В этот период лексика 
войны («battle», «war cabinet», «surrender», 
«rebellion») стала доминирующей, подчерки-

вая антагонизм между правительством и пар-
ламентом, а также между Британией и ЕС. 

Устойчивость метафоры JOURNEY на 
всех этапах объясняется ее нарративным 
потенциалом. Модель пути позволяет опи-
сывать любой процесс как движение от 
начальной точки к конечной, что идеально 
подходило для затянувшегося Брекзита. 
Важно, что менялась не частота, а тональ-
ность метафоры: от оптимистической («путь 
к свободе») в 2016 году до устало-
неопределенной («долгая извилистая доро-
га») в 2018–2019 гг. и, наконец, до итоговой 
(«пункт назначения») после завершения пе-
реговоров. 

5.2. Связь с политическими событиями 

Результаты показывают прямую корре-
ляцию между частотностью метафор и поли-
тическими событиями. Пик модели DIVORCE 
приходится на Этап 2 (июль 2016 — март 
2017), что совпадает с периодом запуска 
статьи 50 Лиссабонского договора, когда 
процесс выхода приобрел юридическую 
форму. Пик модели WAR (сентябрь — ок-
тябрь 2019 г.) совпадает с периодом, когда 
парламент принял «Закон Бенна» (Benn Act), 
обязывающий правительство просить отсроч-
ку Брекзита, а премьер-министр Б. Джонсон 
называл это «актом капитуляции». Присут-
ствие метафоры JOURNEY на этапе 4 
(2021–2022) связано с необходимостью 
осмысления уже совершившегося выхода: 
журналисты и аналитики подводили итоги и 
оценивали последствия, что естественно вы-
ражалось в метафорах завершенного пути. 

5.3. Историческая ретроспектива 
(ключевое преимущество работы) 

Сравнение с дискурсом о вступлении 
Великобритании в ЕЭС в 1970–1975 гг. вы-
являет разительные отличия. Анализ пар-
ламентских дебатов (Hansard) и публикаций 
в The Times и The Guardian за 1971–1975 гг. 
показывает, что доминирующей метафорой 
тогда была JOURNEY в ее оптимистическом 
варианте: «вступление в Европу» осмысля-
лось как «путь к процветанию», «открытие 
новых горизонтов». Метафоры DIVORCE, 
WAR (в применении к отношениям с ЕС) и 
IMPRISONMENT практически отсутствовали. 
Это позволяет утверждать, что конфликтные 
метафоры (война, тюрьма, болезнь) — не 
универсальная характеристика британского 
дискурса о Европе, а специфическая черта 
именно брекзитовского периода, связанная с 
глубокой поляризацией общества и эскала-
цией конфликта. Данный вывод не мог быть 
получен в рамках чисто синхронных иссле-
дований и составляет конкурентное пре-
имущество настоящей работы, выполненной 
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на стыке лингвистики и истории. 

5.4. Сравнение с предыдущими 
исследованиями 

Наши результаты позволяют сделать 
выводы относительно наличия моделей 
DIVORCE, WAR, JOURNEY и ILLNESS. Од-
нако, в отличие от работ, ограниченных пе-
риодом 2016–2018 гг., мы показываем эво-
люцию метафорического отображения дей-
ствительности: снижение DIVORCE после 
2017 г., пик WAR в 2019 г. и стабилизацию 
JOURNEY как сквозного нарратива. Согла-
сие с выводами Д. Жаме и П. Роде о роли 
метафоры пути подтверждается на газетном 
материале, что свидетельствует об универ-
сальности этой модели для разных жанров. 
Вместе с тем наше исследование впервые 
выявляет устойчивую эволюцию метафори-
ческих моделей на всем протяжении 
брекзит-дискурса (2016–2022). 

5.5. Теоретические импликации 

Полученные данные подтверждают тео-
рию концептуальной метафоры [Lakoff, 
Johnson 2008] и ее применимость к анализу 
политического дискурса. Метафора предста-
ет не как пассивное отражение событий, а 
как активный инструмент конструирования 
реальности: выбор метафорической модели 
(война vs путешествие) направляет восприя-
тие читателя, создавая определенную эмо-
циональную и оценочную рамку. Кроме того, 
исследование показывает, что метафориче-
ский арсенал медиа зависит не только от 
событийного контекста, но и от идеологиче-
ской позиции издания, что подтверждает 
тезис о дискурсивной природе политической 
поляризации. 

6. ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

6.1. Основные выводы 

Проведенное исследование метафори-
ческого образа Брекзита в британской пуб-
лицистике 2016–2022 гг. позволяет сделать 
следующие выводы. 

1. Выделены пять доминирующих метафо-
рических моделей: DIVORCE (развод), WAR 
(война), JOURNEY (путь), ILLNESS (бо-
лезнь), IMPRISONMENT (тюрьма/освобож-
дение). Каждая из них опирается на опреде-
ленную сферу-источник (семья, военные 
действия, пространственное движение, ме-
дицина, пространственные ограничения). 

2. Выявлена эволюция метафорических 
предпочтений внутри дискурса The Guardian: 
на Этапе 1 доминирует IMPRISONMENT 
(38 %), отражающая риторику освобождения 
из «тюрьмы ЕС»; на Этапе 3 на первый план 
выходит WAR (50 %), что связано с парла-
ментским кризисом 2019 года; на Этапе 4 

доминирует ILLNESS (25 %), фиксирующая 
экономические последствия Брекзита. Мо-
дель JOURNEY стабильно присутствует на 
всех этапах (13–28 %), меняя тональность от 
оптимистической к итоговой. 

3. Модель JOURNEY — единственная, ко-
торая присутствует на всех этапах со ста-
бильной частотой, меняя при этом тональ-
ность от оптимистической (2016) к устало-
неопределенной (2018–2019) и затем к ито-
говой (2021–2022). Это позволяет рассмат-
ривать ее как сквозной нарратив Брекзита. 

6.2. Подтверждение гипотезы 

Таким образом, исходная гипотеза о том, 
что метафорический образ Брекзита транс-
формируется вместе с политическим процес-
сом, полностью подтвердилась. Метафора не 
является статичным риторическим приемом, 
а динамично реагирует на события и служит 
инструментом идеологической борьбы. 

6.3. Перспективы дальнейших 
исследований 

Настоящее исследование открывает не-
сколько направлений для дальнейшей рабо-
ты. Во-первых, целесообразно расширить 
корпус за счет бульварной прессы (напри-
мер, The Sun, Daily Mail) и социальных се-
тей, где метафорический язык может быть 
еще более экспрессивным. Во-вторых, пер-
спективным представляется мультимодаль-
ный анализ, включающий визуальные мета-
форы в карикатурах и мемах. В-третьих, 
возможно сравнительное исследование ме-
тафорических репрезентаций Брекзита и 
других евроскептических движений в Европе 
(например, в Италии, Франции, Венгрии). 
Наконец, предложенная методика анализа 
может быть применена к другим политиче-
ским кризисам, сопровождающимся интен-
сивной медийной репрезентацией. 
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